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Поверь в магию!

Пролог

Над лежащим высоко в  горах 

каменным плато клубился 

туман. Перед ним стоял едино-

рог. Задремав, он склонил благо-

родную голову и  коснулся золо-

тым рогом поверхности плиты.

Через секунду камень задро-

жал, а  его поверхность засияла, 

как зеркало.

Единорог тихо произнёс чьё-

то имя.

Блеснула вспышка фиолетово-

го света, и  туман рассеялся.
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В отражении появилось изо-

бражение небольшого серого 

пони.

К нему подошёл другой еди-

норог. Он задумчиво взглянул 

на водную гладь и  сказал:

— Кажется, он ищет подхо-

дящего хозяина, чтобы обрести 

свои силы.

Золоторогий единорог кивнул:

— Его прежний хозяин часто 

бывал недобр к  нему.

Второй единорог тряхнул гри-

вой. Его серебристый рог за-

сиял в  свете, исходящем от 

плиты.

— Должен найтись кто-то 

с  добрым сердцем, способный 

поверить в магию.
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Поверь в магию!

— Я думаю, он обязательно 

найдётся, — мягко произнёс зо-

лоторогий единорог. — Смотри, 

волшебство приближается.
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Г Л А В А

1

-Мам, куда поставить эту 

коробку?  — шатаясь под 

её тяжестью, Лорен Фостер во-

шла в  кухню.

Её мама стояла на коленях по-

среди других коробок.

— Куда-нибудь, где найдётся 

местечко, дорогая, — ответила она.

Лорен опустила коробку на 

обеденный стол. В  этот момент 

в  комнату ворвался Макс, её 
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младший брат. По пятам за ним 

следовал Бадди, их десятинедель-

ный пёс.

Щенок стремглав побежал 

к  хозяевам, чтобы поприветство-

вать их, и  врезался в  стопку та-

релок, которые миссис Фостер 

только что вынула из коробки.

— О, Бадди, — вздохнула она.

— Он не виноват, — всту-

пился Макс. Он бросился к  со-

баке и  взял её на руки.  — Ма-

лыш ещё не научился вовремя 

останавливаться.

Миссис Фостер засмеялась.

— Может быть, вам стоит 

пойти во двор?  — предложила 

она. — Ты мог бы научить его 

тормозить.
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Макс и  Бадди выбежали на 

улицу, навстречу послеполуден-

ному апрельскому солнцу.

— Осторожнее, Макс!  — 

крикнула миссис Фостер.

Лорен обернулась: брат и Бад-

ди чуть не врезались в двух груз-

чиков, путь которым указывал её 

отец, мистер Фостер. Они вы-

гружали мебель из машины и за-

носили её в  дом.

— Что мне ещё сделать, 

папа? — спросила Лорен.

— Посторонись! — крик треть-

его грузчика заглушил ответ отца.

Лорен увернулась от рабочего, 

нёсшего компьютер. Мистер Фо-

стер запустил руку в  свои кудря-

вые каштановые волосы.
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— Было бы здорово, если бы 

ты распаковала вещи для своей 

спальни, милая.

Лорен даже не успела ничего 

ответить. Отец ринулся за груз-

чиком с  компьютером.

— Осторожнее, он очень хруп-

кий!

Девочка усмехнулась. Отлич-

ная идея  — улизнуть в  свою 

комнату!

Было странно думать, что это 

место стало её новым домом. 

Поднимаясь наверх, Лорен раз-

мышляла о  своих лучших дру-

зьях, оставшихся в  городе, — 

Карле и  Анне. Что они сейчас 

делают? Может быть, играют 

в  лошадей или едят домашнюю 


